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CERTIFICADO FITOSANITARIO SENASA
PERU

PHYTOSANITARY CERTIFICATE

MINISTERIO DE DESAMROLLO AGAARIO Y RGO

N° Documento: 202401413508 0
Expediente: 240180010182 N 1424869
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO { PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : PAISES BAJOS

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Nombre y direccion del exportador - Name and address of exporter

UVICA SA.C. - CAL.COLINA NRO. 113 DPTO. 402 LIMA - LIMA - BARRANCO - PERU
Nombre y direocion declarados del destinatario - Declared name and address of consignee
Fruits CMR, SAU. - Poligon Estruch-C/Sis, 1 08820 El Prat de Liobregat Barcelona-Spain EORI: NL824286157801

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botéanico de las plantas - Botanical name of plants
15,960.000 KG - GRANADA, fruto fresco Punica granatum |
1,200.000 KG - GRANADA, fruto fresco Punica granatum

Namero y descripcién de buitos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks
4200 CAJA(S) INTI FRESH
120 CAJAS DE PLASTICO INTI FRESH

Lugar de Origen - Place of Origin Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of entry

Declared means of conveyanse
ICA-PERU MARITIMO ROTTERDAM PORT
th.“uhm, 0 y otros articulos reg This is to certffy that plants, plant or other reg d articles haren have been
aqui se han ylo a ensayo de rdo con los pi In: d and/or tested g to appropiate official ps and are d to be free
h yse uwmummmm from the q pest specified by the importing g party and to conform with the
por la parte ¥ Que cumplen los 0 de la parte  current phy Y req of the importing g party, g those for reguiated
contratants importadora, Inchidos os relativos a las plagas no gla non g pests.
TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT
Fecha - Date Tratamiento - Treatment
Producto quimico (Ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracién - Concentration
Duracion y temperatura - Duration and temperature Informacién adicional - Aditional information
——=== ————
El thutar es responsable de cautelark 0f del Qued: p yda su comercializacion, i6n, adulteracion, f; 0 cualquier Que se efectue on su contendo.
EI SENASA se reserva of de iniciar las Civies 0 penales que ComMesponda

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

THE CONSIGNMENT FULFILLS ITEMS 62(A) OF ANNEX VIl OF IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2018/2072. "“THE FRUITS: (A) ORIGINATE IN A COUNTRY
RECOGNISED AS BEING FREE FROM THAUMATOTIBIA LEUCOTRE TA(MEYRICK) IN ACCORDANCE WITH RELEVANT INTERNATIONAL STANDARS FOR
PHYTOSANITARY MEASURES, PROVIDED THAT THIS FREEDOM STATUS HAS BEEN COMMICATED IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BY THE
NATIONAL PLANT PROTECTION ORGANISATION OF THE THIRD COUNTRY CONCERNED". ADDITIONAL OFFICIAL PHYTOSANITARY INFORMATION FOR
REEXPORTATION TO RUSSIA. “THE CONSIGNMENT IS FREE FROM CERATITIS CAPITATA". “THE PESTS PSEUDOCOCCUS COMSTOKI AND HALYOMORPHA
HALYS ARENT PRESENT IN PERU. THEREFORE THE REGULATED PRODUCT IS PRODUCED IN FREE AREA OF THESE PESTS, ACCORDING TO THE QUARANTINE
PHYTOSANITARY REQUIREMENTS OF THE COUNCIL OF THE EUROASIAN ECONOMIC COMMISSION DATED 30 NOV. 2016, NO 157 AND ITS AMENDMENT,
INDICATED IN THE DECISION OF MARCH 30,2018 NO.24".

Fecha de inspeccion  19/03/2024
Date of inspection: - R . I

Nombre del funcionario autorizado VALLE CHAVEZ MARIA TERESA :
Name of authorized officer: i PO, SR o

Lugar y fecha de expedicién |cA JUEVES 21 oemzooeLzou
Place and date of issue: e
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